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40 Elgin Street, Ottawa  40, rue Elgin, Ottawa 
IN CAMERA  À HUIS CLOS 

EXCERPT of the MINUTES  EXTRAIT du PROCÈS-VERBAL 
The Board of Directors approved these minutes on 

June 30, 2006. 
 Le Conseil d’administration a approuvé ce procès-

verbal le 30 juin 2006. 
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Improvements to the Shoreline Area of 
Jacques-Cartier Street, City of Gatineau 

 
Réaménagement du secteur riverain de la rue 

Jacques-Cartier, Ville de Gatineau 

 
Motion: 

  
Motion : 
 

It was moved by Jacques Carrière seconded by 
François Pichard: 
 

 Il est proposé par Jacques Carrière, appuyé par 
François Pichard : 

THAT the concept for the project “Improvements 
to the shoreline area of Jacques-Cartier Street” as 
identified on the plans described in the 
submission, and under the conditions of the draft 
Federal Land Use Approval document; and
 

 QUE le concept de réaménagement de la rue 
Jacques-Cartier et des terrains riverains selon les 
plans en annexe et selon les conditions de 
l’ébauche de l’approbation fédérale de 
l’utilisation du sol détaillées dans la soumission; 
et 

THAT the revised conditions of the 
Memorandum of Understanding, namely the 
realization by the City of Gatineau of the works 
for the three sub-areas, an additional contribution 
by the NCC of $10, 000,000, and a new schedule 
that identifies that all works should be completed 
at the latest by December 31, 2012; 
 

 QUE les conditions révisées du Protocole 
d’entente, soit la réalisation par la Ville de 
Gatineau des trois séquences du concept révisé, le 
versement par la CCN d’une contribution 
supplémentaire de  10 000 000 $ et le nouvel 
échéancier qui prévoit que les travaux seront 
complétés au plus tard le 31 décembre 2012; 

BE APPROVED; and 
 

 SOIENT APPROUVÉS; et 

THAT finalization and signing of the approval 
for the planning and design of the improvements 
to the shoreline area of Jacques-Cartier Street BE 
DELEGATED to the Vice-President, Capital 
Planning and Real Asset Management; and 
 

 QUE la finalisation et la signature de 
l’approbation pour l’utilisation du sol et le design 
du projet de réaménagement de la rue Jacques-
Cartier et des terrains riverains SOIENT 
DÉLÉGUÉES au vice-président de 
l’Aménagement de la capitale de la gestion de 
l’immobilier; et 
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THAT the following modification to the disposal 
of a vacant real property by the NCC to the 
former City of Gatineau, as approved by the 
NCC’s Executive Committee on September 20, 
1995, BE APPROVED: 
 

 QUE SOIT APPROUVÉE la modification 
suivante à l’aliénation d’un terrain vague de la 
CCN à l’ex-Ville de Gatineau, approuvée par le 
Comité directeur de la CCN le 20 septembre 
1995 : 

- Replace the description of the non-monetary 
consideration, namely: 

 
“the construction by the City of Gatineau of 
phases 1-A and 1-B of the des Draveurs 
Parkway, including the acquisition of lands, 
and the development of the shorelines along 
Jacques-Cartier Street”. 

 
     with the following description: 
 

“the works for Improvements to the 
shoreline area of Jacques-Cartier Street”; and 

 

 - Remplacer la description de la contrepartie 
autre que monétaire à recevoir qui se lisait : 

 
« la construction des phases 1-A et 1-B de la 

promenade des Draveurs, incluant l’acquisition 
de terrains et l’aménagement des berges 
longeant la rue Jacques-Cartier. » 
 
par la description suivante : 
 
« la réalisation des travaux du projet de 

réaménagement de la rue Jacques-Cartier et des 
terrains riverains »; et 

THAT a submission BE PRESENTED to 
Treasury Board, in order to make the 
amendments described above to the Order in 
Council  
P.C. 1996-1/152 of February 6, 1996. 
  

 QUE SOIT PRÉSENTÉE une soumission au 
Conseil du Trésor visant à apporter les mêmes 
modifications que celles mentionnées plus haut au 
décret  
C.P 1996-1/152  du 6 février 1996.  

THE MOTION WAS CARRIED AND THE 
RESOLUTION WAS ADOPTED. 
 

 LA MOTION EST APPROUVÉE ET LA 
RÉSOLUTION EST ADOPTÉE. 

 
Chief, Commission Secretariat 

 
 

CHANTAL BÉDARD  
Chef, secrétariat de la Commission 

2011-03-02 
 

 
 





















































 















 




